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Pentru aprobarea proiectului de lege cu privire 

 la modificarea Legii nr. 280/2011 privind protejarea 

 patrimoniului cultural național mobil 

------------------------------------------------------- 

 

Guvernul HOTĂRĂȘTE: 

 

Se aprobă și se prezintă Parlamentului spre examinare proiectul de lege cu 

privire la modificarea Legii nr. 280/2011 privind protejarea patrimoniului cultural 

național mobil. 

 

 

 

Prim-ministru       NATALIA GAVRILIȚA 

 

Contrasemnează: 

 

Ministrul culturii                                              Sergiu Prodan  

 

 

Ministrul justiției       Sergiu Litvinenco  
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UE 

 

Proiect 

LEGE 

cu privire la modificarea Legii nr. 280/2011 privind protejarea 

patrimoniului cultural național mobil 

 

Parlamentul adoptă prezenta lege organică. 

 

Art. I. – Legea nr. 280/2011 privind protejarea patrimoniului cultural 

național mobil (Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 2011, nr. 82-84, 

art. 270), cu modificările ulterioare, se modifică după cum urmează: 

1. Legea se completează cu clauza de armonizare cu următorul cuprins: 

„Prezenta lege transpune art. 1 și anexa I partea A din Regulamentul 

(CE) nr. 116/2009 al Consiliului din 18 decembrie 2008 privind exportul bunurilor 

culturale (versiune codificată), publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 

L 39/1 din 10 februarie 2009.”. 

2. Pe tot parcursul textului legii, textul „Ministerul Educației, Culturii și 

Cercetării”, la orice formă gramaticală, se substituie cu cuvintele „Ministerul 

Culturii”, la forma gramaticală corespunzătoare.  

3. La articolul 2: 

1) la litera a), cuvintele „ansamblu de”, „clasate în patrimoniul cultural 

național” se exclud; 

2) la litera i), cuvintele „Ministerul Educației, Culturii și Cercetării” se 

substituie cu cuvintele „Serviciul de evidență și circulație a bunurilor culturale 

mobile”, iar cuvintele „în formă scrisă” se exclud. 

4. Articolul 4 va avea următorul cuprins: 

„Articolul 4. Bunuri culturale mobile pasibile pentru clasare în patrimoniul 

cultural național mobil 

Bunurile culturale mobile pasibile pentru clasare în patrimoniul cultural 

național mobil sunt: 

1) bunuri culturale mai vechi de 50 de ani, care fac parte din inventarele 

cultelor religioase; 

2) obiecte arheologice mai vechi de 100 de ani, care provin din: 

a) descoperiri și săpături arheologice terestre sau subacvatice; 

b) situri arheologice; 

c) colecții arheologice; 

3) elemente provenite din dezmembrarea unor monumente imobile artistice, 

istorice sau religioase, ce constituie parte integrantă din acestea, mai vechi de 

100 de ani; 

4) mozaicuri, desene realizate integral de mână, în orice tehnică și pe orice 

tip de suport, mai vechi de 100 de ani; 
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5) gravuri originale, stampe, serigrafii și litografii, împreună cu matrițele și 

primele exemplare imprimate ale acestora, mai vechi de 100 de ani; 

6) producții originale de artă statuară sau sculpturi și copii executate prin 

același procedeu ca și originalul, mai vechi de 100 de ani; 

7) incunabule și manuscrise, hărți, partituri muzicale, în exemplare 

individuale sau în colecții, mai vechi de 100 de ani; 

8) cărți în exemplare izolate sau în colecții mai vechi de 100 de ani; 

9) arhive și componente ale acestora, de orice tip, în orice tehnică, având 

elemente mai vechi de 50 de ani; 

10) specimene provenite din colecții de zoologie, botanică, mineralogie, 

paleontologie sau anatomie, mai vechi de 150 de ani; 

11) bunuri culturale cu semnificație istorică, etnografică, create cu peste 

50 de ani în urmă; 

12) bunuri cu semnificație artistică, create cu peste 50 de ani în urmă, 

precum: 

a) opere de artă plastică: pictură, sculptură, grafică, desen, gravură, stampă 

etc;   

b) opere de artă decorativă și aplicată: mobilier, tapiserii, covoare, piese din 

sticlă, ceramică, metal, lemn, textile și din alte materiale, podoabe; 

c) obiecte de cult: icoane, broderii, orfevrărie, mobilier și altele; 

d) proiecte și prototipuri de design; 

e) materiale primare ale filmelor artistice, documentare și de animație; 

13) obiecte din domeniul tehnicii: instrumente, instalații, aparataj; 

echipamente din domeniul științei, producerii, de uz casnic, cu destinație militară 

și/sau componentele acestora, create cu peste 50 de ani în urmă; automobile de 

epocă, mai vechi de 75 de ani; 

14) instrumente muzicale, inclusiv instrumente populare de autor, create cu  

peste 50 de ani în urmă; 

15) însemne poștale de filatelie, timbre, cărți poștale și timbre marcate, 

timbre fiscale și analoage ale acestora, create cu peste 50 de ani în urmă; bunuri 

aflate în componența Conservatorului de mărci și efecte poștale din cadrul 

furnizorului de serviciu poștal universal; 

16) monede, bonuri, bancnote, hârtii de valoare, emise cu peste 50 de ani în 

urmă; 

17) ordine și medalii (cu excepția celor personale, însoțite de legitimațiile 

de primire a acestora) instituite cu peste 100 de ani în urmă; 

18) arhive fono-, foto-, cinema-, create cu peste 50 de ani în urmă.”. 

5. Articolul 5 se completează cu următorul subalineat: 

„categoria C – „Patrimoniul mobil comun”, care include bunuri culturale de 

însemnătate locală fără semnificație aparte, cu tipologii comune, eventual 

executate în serii mari”. 

6. La articolul 7 alineatul (2), textul „:biblioteci, muzee, arhive.” se exclude. 

7. La articolul 8:  
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1) la alineatul (6), (11) și (12), textul „Ministerul Educației, Culturii și 

Cercetării”, la orice formă gramaticală, se substituie cu cuvintele „Serviciul de 

evidență și circulație a bunurilor culturale mobile”, la forma gramaticală 

corespunzătoare;  

2) la alineatul (14) propoziția a doua, după cuvintele „Ministerul Educației, 

Culturii și Cercetării” se introduc cuvintele „prin emiterea actului administrativ 

corespunzător”; 

3) la alineatul (15), după cuvintele „se vor comunica” se introduc cuvintele 

„de către Serviciul de evidență și circulație a bunurilor culturale mobile”. 

8. La articolul 9: 

1) la alineatul (1), cuvintele „de către direcția de specialitate a Ministerului 

Educației, Culturii și Cercetării” se substituie cu cuvintele „de către Serviciul de 

evidență și circulație a bunurilor culturale mobile”, iar cuvintele „aceleiași direcții 

de specialitate” se substituie cu cuvintele „Serviciului de evidență și circulație a 

bunurilor culturale mobile”;  

2) la alineatul (3), cuvintele „Ministerul Educației, Culturii și Cercetării” se 

substituie cu cuvintele „Serviciul de evidență și circulație a bunurilor culturale 

mobile”. 

9. În denumirile  capitolelor IV și V, cuvântul ,,CLASATE” se exclude. 

10. La articolul 15 alineatul (l) litera i), articolul 17, în denumire și la 

alineatele (1), (2), (5), (7) și (8), articolul 18, în denumire și la alineatele (1) și (2), 

articolul 19 alineatul (1), articolul 20 alineatul (1), articolul 23 alineatul (3) litera 

b), articolul 26 litera a), articolul 29 alineatul (1) literele a), b), d) și f), alineatele 

(2) și (3), cuvântul ,,clasate” se exclude. 

11. La articolul 18:  

1) alineatul (3) va avea următorul cuprins: 

„(3) Circulația bunurilor culturale mobile are loc în conformitate cu 

prezenta lege și Regulamentul privind circulația bunurilor culturale mobile, 

aprobat de Guvern.”; 

2) alineatele (4)-(16) se abrogă. 

12. La articolul 20 alineatul (1), după cuvântul „protejare” se introduce 

textul „ , evidență”.  

13. Articolul 22 se completează cu alineatul (41) cu următorul conținut:  

„(41) Serviciul de evidență și circulație a bunurilor culturale mobile este 

autoritatea administrativă subordonată Ministerului Culturii, cu competențe în 

domeniul evidenței și circulației bunurilor culturale mobile.”. 

14. La articolul 23: 

1) la alineatul (2):  

a) la litera a), textul „elaborarea și implementarea de politici, strategii și 

programe” se substituie cu textul „elaborarea politicilor, strategiilor și 

programelor”; 

b) la litera b), cuvintele „elaborarea de norme și de metodologii” se 

substituie cu cuvintele „elaborarea normelor și metodologiilor”; 
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2) la alineatul (3) litera f), cuvântul „administrează” se substituie cu 

cuvântul „monitorizează”. 

15. La articolul 27:  

1) la alineatul (1) literele a) și b), cuvântul „clasat” se substituie cu cuvântul 

„cultural”; 

2) la alineatul (5) se completează cu textul „ , inclusiv Convenția UNESCO 

din 14 noiembrie 1970 asupra măsurilor ce urmează a fi luate pentru interzicerea 

și împiedicarea operațiunilor ilicite de import, export și transfer de proprietate al 

bunurilor culturale”. 

16. La articolul 29 alineatul (1): 

1) la litera c), cuvintele „clasate sau susceptibile de clasare” se exclud; 

2) la litera d), cuvântul „clasate” se exclude. 

 

Art. II. – Guvernul, în termen de 6 luni de la data intrării în vigoare a 

prezentei legi, va aproba: 

1) Regulamentul de organizare și funcționare a Serviciului de evidență și 

circulație a bunurilor culturale mobile; 

2) Regulamentul privind circulația bunurilor culturale mobile. 
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